Quantita effettiva:
Tipo Imballaggio:
Quantita Imballi: «f

Firma

L9

KUEHMNE+NAGEL sl

ACCETTAZIONE M ERCE
Quantitd dichiarata: 30800

Conformita alle schede d'imballo:

Data controllo: 03{4;{ Mf

E 4]

430248
Goo 86

11} _Customer Invoice Address 12} Remarks DELIVERY NOTE ]
¥ Magna PTSpA. 4 Our 1D number: 131 No.
» Via dei Clc_lamtnl, 4 DE145996159 1994780
70026 Bari Your ID no...: {4 Date
ITALIEN IT04886850728 4.11.19
{5) Supplier {6} Freight {7) Delivery {really) Invoica |
SNI 91011364 paid | I unpaidl Railrgad cdr  |Carrier 8 Ne.
Hugo Benzing GmbH & Co. KG ;’e“’:‘ L ": L::i’;;::"e St
Daimlerstralie 49-53 al sl 4 5
70825 Korntal-Miinchingen E""’E“ {9 oats k
ost
{10} Your Ref {11} Your Order No./Date {15] Adoitional Details (12} Qur Depa?tement {13} Diract dial| {14) Our Ref No.
413 550003889701 Herr Tomasin
30.10.19
{19) Shipment Method paid[20junpaid {21) Packing | {22} Marks (23) Total Weight kg [24)
DHL Freight G look gross nat
mbH X | below KR 46 26
(125 Shipping Address ( Place of unlead
Magna PT S.p.A., Plant Modugno, 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNO BARI, |
27 escription (40) (o] R rk
e o . N e —
Delivery:
1 | 900.9.0923.51 . 30000 | Pi
900.9.0923.51 AHNL. DIN983 GR.16.00X1. 0
TROW.gedlt,lose/VCI
EC level A
Container 10/TBA-520945 3215 R- 3000 | Pi
Batch number 226790
1/TBA-501568 Getrag
1/TBA-520922 ADB06 A

(25
154

(42) Goods Inwards Remarks

{43} Quantity Check

(44) Quality Check

{45}  Recsiver

{46} [nvoice Check

iData

Nama/
No.




2

; - £

- - i
I Transport Order 2{ ) 7/ 4
oy =7 ‘g =
Mittente N© partita IVA PORNEEL | ot f Date l
Sender VAT-ID-No. A
Oe~-NOV-2012

HUGD BENZING GMBH & Cl.

DAIMLERSTR. 4%
D-70825 HORNTAL-MUENCHINGEN -

Note

ivery

{remains with consignee at delivery}

Del

Inditizzo del lucgo di carico (di ritiro) Ordine di trasporto
Callecticn address Order code
RMM~-EC—-1545147
Condizioni di trasporte/Delivery terms | Inclirizzo terminale
Terminal address
franea dom. fabbrit
TRN— e e | DHL, FREIGHT BMEH
Dastinatario N° partita IVA
Consignee VAT-ID-No. Dadngrzgam Dnogsd;%anam RENNINGEN
e tinaeal
otopi i | INDUSTRIESTRASSE &
# Wt Dmmmpar‘)a D-71272 RENNINGEN
MAGNA PT S.F.A., BLANT MEDLENG /| Cliizgs Oieglp| Teleehs / 7159 9340
- — - alt + Fax:+42 / 7139 934 376
e et oy e ¢
YIA DEI CICLAMINI % e
I-70026 MODUGND EXW
£ Assicurazione complementare Numero di dossier
Additional transport insurance | Terminal reference
Indirizzo di conseqna della merce g iid
Delivery address D yes na
Riferimenti del diente
Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference
Curmency Value for insurance
Mol TMP-INW-ER4578
Terminal di armivo Numero telefanico
Destinatfon terminal Contact fel,
¥ 4 BRARI + 33 / BO 5315811
Marche e numeri Quantita f(mha!!aggl'o Descrizicne della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom's tariff number | Gross weight In kg Value {with currency)
1994776~77 | / BFREMGR ING 372.0
19 4??5—?7{, 4 | PRL | SFRENGRING
Fi
#
Peso tassabile in k Totale pesa lordo in ki
EX WORHKS Payable weight in Eg Total gross weight in Eg
- ) e s me 1.540 0. 00 385, 0C 372.0
Richieste particolari / Spedial consignments
Istruziani particolari / Special instructions Allegati / Enclosures
DImENSIONS (LWH) @ 4X B0XE0X80CH
DImENMSIONE (LWH): 4X 80 &0 80Cm
Ritiro dal mittente Consegna al destinatario IMPQRTANT Timbro e fima del mittente
Collection at sender Delivery to consignee According to CMR, transport damages have to be noted on the transport order (POD} | Stamp ]a\nd sign;m;eiof.s nder
" upan delvery of the consigament. Damanzs not visibe extemalfyShot bomolfied i 1 | LT3, 7 1 LGk,
Data / Date Data / Date writing to the responsible EUROCONNECT terminal within 7 days Béthrdefivendd M W} =2 3 W7 L™
Via dei Ciclaminj, snc- 70026 Modugno (BA)
Orario /Time Orario /Time
- (B N0V 70187
Firma dell'autista / Driver’s signature | Firma del destinatario Nome di chi finma in stampatello T

Consignes’s signature Consignee’s name in block letters

"Dzl 920

b b Y B

vavea oM glialitd e quaAtica
Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROGONNECT {vedi retro).




